عنوان باید کوتاه، جذاب و بیانگر "راه‌حل" باشد. از عناوین کلی خودداری کنید (فونت بی نازنین پرررنگ اندازه pt14)
نويسنده اول1، نويسنده دوم2، ساير نويسند‌گان3 (فونت بي‌نازنين پر رنگ اندازه pt 10)
1عنوان نويسنده اول، نام موسسه؛ (فونت بي‌نازنين اندازه pt10) آدرس پست الكترونيكي یا شماره تماس نويسنده اول (فونت تايمز اندازه pt 9)
2عنوان نويسنده دوم، نام موسسه؛ (فونت بي‌نازنين اندازه pt 10) آدرس پست الكترونيكي یا شماره تماس نويسنده دوم (فونت تايمز اندازه pt 9)
3عنوان ساير نويسند‌گان، نام موسسه؛ (فونت بي‌نازنين اندازه pt 10) آدرس پست الكترونيكي یا شماره تماس ساير نويسنده‌گان (فونت تايمز اندازه pt 9)
* نویسنده مسئول: نام نویسنده مسئول
چکيده
در حداکثر 2۵۰ کلمه بگوید چالش چه بود، چه کردید و نتیجه نهایی (عدد یا بهبود حاصل شده) چه بود. این بخش باید به تنهایی گویا منعکس کننده مطالب داخل متن مقاله باشد.

کلمات کليدی: حداقل 3 و حداكثر تا 5 كلمه کلیدی لازم است بیان گردد. کلمات کلیدی با ویرگول جدا شوند.
1- مقدمه
نوشتار حاضر شیوه نگارش مقالات علمی، پژوهشی و تجربه نگاری را براي ارسال به فصلنامه تجارب و دستاوردها در تولید و خدمات را توضيح میدهد.  خواهشمنداست توجه فرمائید، شيوه‌های (Styles) موردنياز برای کليه قسمت‌های مقاله، در اين نمونه مقاله تعريف شدهاند و نویسندگان می‌توانند پس از انتقال محتوای مقاله خود به این فایل، با استفاده از آنها موارد مذکور را با این شیوه‌نامه ‌تطبيق دهند. خواهشمنداست نويسندگان محترم در هنگام نگارش مقاله، اين شيوه‌نامه را دقيقا رعايت نمايند. 
لطفا اندازه حروف عنوان مقاله 14 pt با قلم بینازنين[footnoteRef:2] و پررنگ وسطچين انتخاب شود. اندازه حروف نويسنده يا نويسندگان مقاله 10 pt با قلم بی‏نازنين و پرنگ، نام مؤسسه و عنوان نویسندگان نيز با قلم بینازنين 10 pt نگارش یابد. قلم مقالات فارسی بی‏نازنين و قلم مقالات انگليسی تايمز با یک سایز کوچکتر انتخاب شوند. اندازه حروف فارسی متن اصلی  11 pt، اندازه حروفِ عناوین اصلی 12pt پررنگ، و اندازه حروف عناوین فرعی 11pt پررنگ انتخاب شود. اندازه عنوان شکلها و جدولها باید 10 و پررنگ (Bold) باشد. [2: B Nazanin] 

متن مقاله در صفحات A4 در یک ستون و با فاصله بین هر دو خط یک فاصله‌ای (Single Spacing) و به اندازه 0.3 اینچ تحرير شود، فاصله متن از چپ و راست 1 اینچ (54/2 سانتی متر)، از پایین 5/0 اینچ (27/1 سانتی متر) و از بالا 5/1 اینچ (81/3 سانتی متر) فاصله باشد. عنوان هر بخش پررنگ‌تر از بقيه مقاله نگارش شود. لطفا برای عناوین از جعبه (کادر)، خط زير (Underline) و يا تزييناتی از اين قبيل استفاده نشود. عناوین اصلی به صورت (1- عنوان اصلی) و عناوین فرعی به صورت (1-1- عنوان فرعی) شماره‌گذاری شوند و بين عنوان و متن هر بخش، خطی اضافه نشود. 
2- تقسیمات مقاله 
حداقل و حداکثر تعداد صفحات مجاز مقاله بین 3 تا 20 صفحه است. توجه فرمائید که منابع و مراجع نیز در شمارش صفحات محاسبه می‌گردند. لطفا از درج شماره صفحه خودداری نمائید. هر مقاله لازم است شامل بخش‌های چكيده، كلمات كليدي، مقدمه (شرح چالش و مسئله)، متن (جزئیات اجرایی و راهکار)، نتيجه و مراجع باشد. محل نگارش ساير قسمت‌ها شامل تقدير و تشکر، نمادگذاری‌ها و ديگر ضمائم، درانتهای مقاله و پس از نتيجه و قبل از مراجع است.  
[bookmark: _Ref89797816]1-2 ويژگیهای مقدمه
در بخش مقدمه، نویسندگان باید زمینه شکل‌گیری پروژه بهبود، اهمیت مسئله و ضرورت اقدام را به صورت شفاف و مستند تشریح نمایند. مقدمه باید به خواننده کمک کند درک دقیقی از شرایط اولیه سازمان یا فرایند، ذی‌نفعان اصلی و پیامدهای تداوم وضعیت موجود به دست آورد. انتظار می‌رود در این بخش، موارد زیر به طور مشخص بیان شوند:
· معرفی سازمان، واحد و فرایندی که پروژه در آن اجرا شده است.
· تشریح چالش یا مسئله اصلی به صورت کمی و قابل اندازه‌گیری (نظیر شاخص‌های عملکرد، هزینه‌ها، زمان‌ها، نرخ خطا و مانند آن).
· اهمیت راهبردی یا عملیاتی مسئله و دلایل اولویت یافتن آن برای اقدام.
· اقدامات یا تلاش‌های پیشین انجام‌شده (در صورت وجود) و چرایی ناکافی بودن آن‌ها.
· هدف یا اهدافی که پروژه بهبود برای دستیابی به آن‌ها تعریف شده است.
از پرداختن به شرح راهکارها، نتایج یا تحلیل‌های تفصیلی در این بخش خودداری شود؛ این موارد باید در قسمت‌های بعدی مقاله ارائه گردند. حجم مقدمه باید متناسب با کل مقاله بوده و حتی‌الامکان از بیان مطالب کلی، آموزشی یا غیرمرتبط با تجربه اجرایی پرهیز شود.
2-2 ویژگیهای مطالب اصلی
متن اصلی مقاله هسته محوری انتقال تجربه است. در این بخش، نویسندگان باید چگونگی طراحی و اجرای اقدام بهبود را به‌گونه‌ای تشریح کنند که برای خوانندگان قابل فهم، ارزیابی و در صورت نیاز قابل تکرار باشد.
از بیان مباحث عمومی، آموزشی یا نظری که مستقیماً در اجرای پروژه نقش نداشته‌اند پرهیز شود و تمرکز صرفاً بر اقدام انجام‌شده، تصمیمات کلیدی و منطق انتخاب راهکار باشد. ترتیب ارائه مطالب باید پیوسته و مرحله‌به‌مرحله بوده و خواننده بتواند سیر حرکت از مسئله به سمت اجرا را دنبال کند. با توجه به ماهیت تجربه، این بخش می‌تواند شامل موارد زیر باشد:
· روش یا چارچوب مورد استفاده (نظیر Lean، شش سیگما، بهبود فرایند، تحول دیجیتال و (…
· نحوه جمع‌آوری و تحلیل داده‌ها
· ابزارهای تحلیلی یا مدیریتی به‌کاررفته
· تغییرات ایجادشده در فرایند، ساختار، فناوری یا رویه‌ها
· برنامه زمان‌بندی اجرا
· منابع انسانی و مالی استفاده شده
· چالش‌ها، مقاومت‌ها و نحوه مدیریت آن‌ها
در صورت نیاز، ارجاع به شکل‌ها، فلوچارت‌ها، جداول یا مستندات تکمیلی بلامانع است.
هدف این بخش آن است که خواننده بتواند بفهمد اگر در موقعیتی مشابه قرار گیرد، اجرای این تجربه به چه صورت امکان‌پذیر خواهد بود.
3-2 دستاوردها و نتایج
در این بخش، نویسندگان باید پیامدهای اجرای پروژه بهبود را به صورت شفاف، کمی و مبتنی بر شواهد ارائه نمایند. ارائه نتایج به شکل عددی، مقایسه قبل و بعد، و استفاده از شاخص‌های عملکرد الزامی است. تا حد امکان نتایج باید با نمودار، جدول یا سایر ابزارهای تصویری نمایش داده شوند تا درک تغییرات برای خواننده تسهیل گردد. نمونه‌هایی از موارد قابل ارائه در این بخش عبارتند از:
· درصد کاهش هزینه یا ضایعات
· بهبود زمان تحویل یا بهره‌وری
· افزایش کیفیت یا رضایت مشتری
· کاهش خطا، حادثه یا ریسک
· نرخ بازگشت سرمایه  (ROI)
در صورتی که برخی منافع کیفی باشند، لازم است روش ارزیابی آن‌ها نیز توضیح داده شود.
از بیان نتایج کلی و فاقد پشتوانه عددی نظیر "بهبود چشمگیر" یا "افزایش قابل توجه" بدون ارائه داده مستند خودداری گردد.
4-2 درس‌آموخته‌ها و توصیه‌های اجرایی
این بخش به استخراج دانش کاربردی از تجربه اجراشده اختصاص دارد و یکی از مهم‌ترین قسمت‌های مقاله محسوب می‌شود. نویسندگان باید بر مبنای واقعیت‌های پروژه، نکاتی را بیان کنند که می‌تواند به سایر سازمان‌ها در اجرای موفق اقدامات مشابه کمک نماید.
انتظار می‌رود در این بخش، علاوه بر عوامل موفقیت، به چالش‌ها، اشتباهات، فرضیات نادرست و محدودیت‌های اجرا نیز به‌صورت شفاف اشاره شود. هدف، انتقال تجربه واقعی است، نه ارائه تصویری بدون نقص از پروژه. موارد زیر می‌توانند در این قسمت مطرح شوند:
· تصمیم‌هایی که در صورت اجرای مجدد پروژه به شکل دیگری اتخاذ خواهند شد.
· ریسک‌ها یا موانعی که در ابتدا پیش‌بینی نشده بودند.
· اقداماتی که بیش از انتظار اثربخش بوده‌اند.
· پیش‌نیازهای حیاتی برای موفقیت اجرا (حمایت مدیریت، زیرساخت داده، آموزش و …).
· توصیه‌های عملی برای سازمان‌هایی که قصد تکرار این تجربه را دارند.
بیان کلیاتی نظیر "حمایت مدیریت مهم است" بدون توضیح اینکه چگونه این حمایت جلب یا اعمال شده، کافی نیست. توصیه‌ها باید مشخص، اجرایی و مبتنی بر آنچه عملاً رخ داده است باشند.
3- قواعد نوشتاری
شيوايي و رسايي نوشتار در گرو سادهنويسي است. بنابراین لازم‌است تلاش نگارنده به استفاده از جملات رسا، گويا، و كوتاه  باشد و از نوشتن جملات پیچیده پرهيز نماید. جداسازي اجزاي مختلف يك جمله نيز نقش زيادي در فهم آسان آن دارد. ويرگول اجزای يک جمله را در جايی که نياز به مکث هست، ازهم جدا می‌کند. در مقابل نقطه‌ويرگول برای جداسازی دو جمله که با هم ارتباط معنايی دارند، استفاده می‌شود. از نقطه براي جداكردن جملات استفاده می‌شود. درکاربرد هلالين (پرانتز) بايد توجه شود که عبارت داخل آن براي توضيحي است که از اجزای جمله محسوب نشده و درصورت حذف خللي به آن وارد نميشود. در مقابل، گيومه برای برجسته‌کردن جزيي از جمله بکار ميرود.
تا جاي ممكن از به‌كار بردن كلماتي مثل "ميباشد"، "گرديد"، و "بوده‌باشد" پرهيز شود. به‌جاي آن‌ها اغلب مي‌توان از كلمات ساده و روان مثل "است" و "شد" استفاده كرد. به‌كارگيري كلمات دشوار و غيرمعمول تنها باعث دشوارشدن فهم جملات مي‌شود. براي كلمات فني تا حدامكان از معادل‌هاي فارسی استفاده شود. اگر احتمال مي‌دهيد خواننده با کلمه/ عبارات فارسی آشنا نيست، از زيرنويس[footnoteRef:3] براي نوشتن معادل انگليسي استفاده كنيد. لطفا اين كار را تنها در اولين كاربرد کلمات/ عبارات مدنظر انجام دهيد. [3: Footnote] 

1-3 علامتگذاری
براي خوانايي بهتر مقاله بايد سعي شود تا حدامكان علامتگذاري متن مقاله بدرستي انجام شود. دقت كنيد تمام علامت‌هايي مثل نقطه، ويرگول، نقطه ويرگول، دو نقطه و علامت سوال بايد به كلمه قبل از خود چسبيده باشند، و از كلمه بعدي تنها به اندازه يك فضاي خالي فاصله داشته باشند. علامت خط تيره بايد به اندازه يك فضاي خالي از كلمه قبل و بعد از خود فاصله داشته باشد؛ مگر اين كه كلمه قبلي يا بعدي يك عدد باشد، كه در اين صورت بايد به آن بچسبد. بين كلماتي كه جدا هستند بايد يك فضاي خالي فاصله باشد.
هلالين و قلابها [Brackets]، ابروها {Accolades} و گيومه‏‌ها "Quotations" بايد به کلمات داخل خود متصل بوده و از کلمات قبل و بعد از بيرون آن به اندازه يک حرف فاصله داشته باشند.
2-3 املا
رعایت درستی نوشتار براساس قواعد املای فارسی ضروری است. در تدوين متن، لطفا  فاصله و نیم‌فاصله رعايت گردد. براي مثال {فاصله ها}، {برچسب گذاري}، {جمع بندي}، {به ‌صورت}غلط هستند و درست آن استفاده از نیم‌فاصله {فاصله‌ها}، {برچسب‌گذاري}، {جمع‌بندي}، {به‌صورت} است.
جمع بستن كلمات فارسی يا لاتين با قواعد زبان عربي اشتباه است. بنابراين "پيشنهادات" و "اساتيد" اشتباه و درست آنها "پيشنهادها" و "استادان" است. بهتر است همواره حرف اضافه "به" از کلمه بعدی خود جدا نوشته شود، مگر آن که اين حرف جزء يک فعل يا صفت يا قيد باشد؛ مانند: "بکار بستن"، "بجا" و "بندرت". در مورد کلمات حاوی همزه قواعدی وجود دارد که پرداختن به آنها دراين مقاله نميگنجد، اما برای نمونه به املای کلمات "مسئله"، "منشأ"، "رئيس"، و "مسئول" دقت كنيد. همچنين، همزه در انتهای کلماتی که به الف ختم ميشوند، نوشته نميشود و درصورت اضافه‌شدن به کلمه بعدی، از "ی" استفاده ميشود: "اجراي برنامه".
3-3 شکل‌ها، نقشه‌ها، دیاگرام و جدول‌ها
تصاویر و جدولها باید دارای توضیحات باشند و به تمامی آنان در متن ارجاع داده شود. تمام ارجاع به شکل‌ها و جدول‌ها بهتراست به‌صورت Cross-reference باشند تا به‌طور خودکار به‌روزرسانی شوند. 
[bookmark: OLE_LINK13][bookmark: OLE_LINK14]در مورد شکل‌ها، نقشه یا دیاگرام، چنانچه امکان Copy | Paste  از نرمافزار اصلی توليدکننده‏‌ی شکل (يا گراف) موجود نباشد، از ابزار Insert | Picture استفاده شود. برای اين منظور لازم است شکل موردنظر از قبل به‌صورت يک فايل ذخيره شده باشد. دقت شود که ويژگی Layout در شکل بصورت In line with text و در يک سطر مستقل درج‌شده باشد تا در صفحه‌بندی مشکلی به‌وجود نيايد. در هر حال، شكل‌ها بايد به صورتی واضح و با توضيحات کافی و داخل همان کادر متن در مقاله درج شوند و با سطرهای قبل و بعد به‌اندازه یک خط فاصله داشته‌باشند (هرگز از اسکن‌کردن شکل چاپ‌شده استفاده نشود). شکل 1، نمونه‏‌ای از چگونگی تنظيمات و توضيحات لازم برای يک شکل را نمايش می‏‌دهد. 
اگر از شكل‌هاي منابع ديگری در مقاله خود استفاده میکنيد، ضرورت دارد که آن مرجع همچون سایر مراجع، ارجاع‌دهی شود. لازم است توضیحات هر شکل در زير شکل با ذکر شماره شکل نگارش گردد. 
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شکل 1- هوش مصنوعی و حوزه کاربردها
عنوان جدولها باید گویا و نشان دهنده محتوای جدول بوده و در بالای جدول نوشته شود. کلیه جدولهای داخل متن باید به ترتیب نمایش در مقاله شماره گذاری شده و در داخل متن به آنها ارجاع داده شود.
سایز حروف عنوان جدولها و شکلها باید 9 پررنگ (Bold) و متن شکل ها و جدولها باید با سایز 10 معمولی نوشته شود.
جدول ۱- وضعیت پارامترها قبل و بعد از اصلاح
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	2
	
	
	


 4-3 قطعه‌کدها 
قطعه‌کدها برای ارائه الگوریتم‌ها، اسکریپت‌ها یا منطق اجرایی پروژه استفاده می‌شوند. نویسندگان باید پیش از درج کد، در یک پاراگراف کوتاه توضیح دهند که این کد چه عملکردی دارد، چه مسئله‌ای را حل می‌کند و چگونه با تجربه ارائه‌شده در مقاله مرتبط است. کدهای کوتاه (کمتر از ۱۰ خط) می‌توانند مستقیماً در متن اصلی مقاله درج شوند، اما کدهای طولانی‌تر بهتر است در پیوست آورده شوند.
برای خوانایی و یکنواختی، از فونت Times New Roman با اندازه pt10 استفاده شود. رعایت تورفتگی (Indentation) و قالب‌بندی صحیح الزامی است. در صورتی که به کد در متن ارجاع داده می‌شود، شماره‌گذاری قطعه‌کدها توصیه می‌شود. قالب‌بندی کد در متن باید مشابه زیر باشد. عنوان قطعه کد باید در زیر کد و با سایز 9 پررنگ (Bold) نوشته شود.
[image: ]
قطعه‌کد 1: الگوریتم محاسبه میانگین شاخص‌های عملکرد قبل و بعد از اجرای پروژه
4-3 روابط ریاضی
 براي نوشتن روابط و عبارات رياضي بهتر است از ابزار Equation Editor استفاده شود. براي هر رابطه بايد يك شماره در نظر گرفته شود و حتما در متن به آن ارجاع داده ‌شود. اين شماره را در داخل يك پرانتز و بصورت راست‌چين قرار دهيد. توجه فرمائید که تمام متغيرها، پارامترها، و نمادهاي يك عبارت رياضي بايد به‌نحو مناسبی توضيح داده شوند. اگر پیش از نوشتن رابطه اين‌كار انجام نشده‌است، بايد بلافاصله پس از رابطه اين توضيحات بيان شوند. مانند:
	[bookmark: _Ref462668917](1)
	


در رابطه 1،  چگالي تخميني و  تابع توزيع امکان است. اگر تعداد متغيرها و پارامترها برای تعريف در ادامه متن زياد است، از فهرست علائم در بخش ضمائم استفاده و يا به‌صورت فهرست در زير هر رابطه تعريف شود.
درصورتی‌که يک رابطه رياضی به‌نحوی طولانی باشد که در يک سطر قابلیت نگارش نداشته ‌باشد، ميتوان آن را در دو يا چند سطر نوشت. در اين حالت بايد سطرهاي دوم به بعد با تورفتگي شروع شوند. همچنين مي‌توان شماره آن را نيز در يك سطر مستقل نوشت. 
تقدیر و تشکر
در صورت نياز به‌صورت كوتاه و در يك بند آماده شود. این بخش داراي شماره نيست. 
مراجع
بخش مراجع در انتهاي مقاله قرار مي‌گيرد و عنوان آن داراي شماره نيست لطفا برای استناددهی از روش IEEE استفاده کنید. در این روش مراجع مورد استفاده در متن را با اختصاص دادن یک عدد در داخل [] مشخص می‌کنند. توجه کنید مراجعي كه در انتهاي جمله مي‌آيند قبل از نقطه قرار مي‌گيرند و تمامی ارجاعات به یک مرجع، در تمامی متن فقط با یک شماره یکسان ارجاع داده می‌شود.
قلم در نظر گرفته‏‌شده برای نوشتن منابع فارسی، B Nazanin با اندازه قلم 11 و برای منابع لاتین Times New Roman با اندازه قلم 10 است.
الگوی کلی استناددهی به شرح زیر است اما برای سهولت می‌توانید از یکی از نرم افزارهای مدیریت مراجع همانند EndNote، Mendeley ویا سایر نرم افزارها، فهرست منابع و ارجاعات درون متنی را آماده نمایند.
· استناد به مقاله
الگوی کلی: حرف اول نام،. نام خانوادگی نویسنده. " عنوان مقاله ". عنوان مجله، شماره.، صفحات، تاریخ.
مثال:
[1]  G. Pevere. "Infrared Nation." The international Journal of Infrared Design, Vol. 33, PP. 56-99, Jan. 1979.
· استناد به پایان‌نامه
الگوی کلی: حرف اول نام. نام خانوادگی پژوهشگر. "عنوان پایان‌نامه". مقطع تحصیلی، دانشگاه، شهر، سال.
مثال:
[2]  S. mack. "Desperate Optimism." M.A. thesis, University of Calgary, Canada, 2000.
 
· استناد به کتاب
الگوی کلی: حرف اول نام. نام خانوادگی نویسنده. عنوان. محل نشر: ناشر، سال، صفحات.
مثال:
[3]  W. K. Chen. Liner Networks and Systems. Belmont, CA: Wadsworth, 1993, pp. 123-35.
· استناد به وب‌سایت
الگوی کلی: نام خانوادگی نویسنده، نام. (سال). عنوان نوشته یا مطلب اینترنتی [نوع نوشته]. بازیابی شده در تاریخ (روز ماه سال)، از آدرس اینترنتی....
مثال:
[4]  A. Smith, "How Artificial Intelligence Can Revolutionize Efficiency," Institute for the Future, (accessed March 31, 2024). https://www.instituteforthefuture.it/

توجه: در استناد به مراجع فارسی همانند مراجع انگلیسی عمل شود با این تفاوت که نام نویسندگان به صورت کامل نوشته شود. ابتدا کلیه مراجع فارسی لیست شود و سپس مراجع انگلیسی ذکر شوند. از ادغام مراجع فارسی و انگلیسی پرهیز نمایید.



پیوست‌ها
پیوست ها شماره ندارد و در این بخش، نویسندگان می‌توانند اطلاعات طولانی، جزئیات فنی یا داده‌های حجیم که امکان درج مستقیم در متن اصلی ندارند را ارائه نمایند. هدف از پیوست‌ها، افزایش شفافیت، قابلیت تکرار و دسترسی به منابع کامل بدون ایجاد اختلال در جریان خواندن مقاله است. مواردی که معمولاً در پیوست‌ها قرار می‌گیرند شامل موارد زیر است:
· قطعه‌کدها یا اسکریپت‌های طولانی که بیش از ۱۰ خط هستند
· داده‌ها و دیتاست‌های حجیم که برای تحلیل یا تولید نمودارها استفاده شده‌اند
· فایل‌های شبیه‌سازی یا خروجی نرم‌افزار
· نقشه‌ها، دیاگرام‌های کامل، فلوچارت‌ها یا مدل‌های فرایندی
· کاتالوگ یا مشخصات فنی تجهیزات
· ویدئوهای کوتاه یا نمایش کارکرد تجهیزات (در صورت امکان، لینک ویدئو برای تولید QR Code درج شود)
· فرم‌ها، چک‌لیست‌ها یا مستندات تکمیلی

قالب درج پیوست‌ها
هر پیوست با شماره و عنوان مشخص شود، مثال:
پیوست ۱: اسکریپت کامل بهینه‌سازی مسیر تولید
پیوست ۲: دیتاست شاخص‌های عملکرد قبل و بعد
[bookmark: _GoBack]توضیح کوتاهی درباره محتوا یا کاربرد پیوست قبل از خود پیوست نوشته شود. اگر پیوست شامل لینک آنلاین است (مانند ویدئو یا فایل بزرگ)، لینک مستقیم یا QR Code، در مقاله قرار گیرد. فونت متن پیوست باید بی‌نازنین (یا Times برای انگلیسی) با اندازه  pt10 برای متن فارسی و 9 برای متن انگلیسی باشد. شماره‌گذاری و ارجاع به پیوست‌ها در متن اصلی الزامی است. با این روش، نویسنده می‌تواند همه جزئیات طولانی یا فنی را بدون شلوغ شدن متن اصلی ارائه کند و خواننده هم به راحتی به منابع تکمیلی دسترسی خواهد داشت.
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def calculate_average(before, after):

total_before = sun(before)

total_after = sun(after)

avg_before = total_before / len(before)

avg_after = total_after / len(after)

return avg_before, avg_after

before_data = [86, 85, 78, 9]
after_data = [76, 75, 68, 80]

avg_before, avg_after = calculate_average(before_data, after_data)
, avg_after)

print("Average Before:", avg_before,
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